Smlouva o účasti v programu CCI Work and Travel USA 2011
Tato SMLOUVA O ÚČASTI V PROGRAMU CCI WORK AND TRAVEL USA 2011 (dále jen "smlouva") se uzavírá níže uvedeného dne mezi těmito smluvními stranami:
Czech-us v.o.s., IČ: 274 56 927, se sídlem Praha 1, Senovážné náměstí 978/23, PSČ 110 00, Česká republika, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 54334, bankovní spojení: účet číslo 1011116206/5500, vedený u Raiffeisen, a.s. 

(dále jen "sending partner")

a

Jméno     

     
, rodné číslo:  FORMTEXT 

     
 příjmení, bytem město 
(dále jen "klient")

(dále společně jen "smluvní strany" a jednotlivě "smluvní strana").

I. Předmět smlouvy a organizace programu Work and Travel USA 2011
1.1. 
Předmětem této smlouvy je závazek sending partnera poskytovat klientovi služby spojené se zapojením a účastí klienta v programu Work and Travel USA 2011 (dále jen "program W&T"), který je organizován vládou USA a garantován obchodním partnerem sending partnera, neziskovou společností Center for Cultural Interchange (dále jen "CCI") ve variantě (i) Self-Placed v případě, že si klient obstará sám v USA nabídku práce - tzv. Job Offer (dále jen "Job Offer"), nebo klient obdrží Job Offer od sending partnera (dále jen varianta "SP"); nebo ve variantě (ii) Job Board v případě, kdy si klient obstará sám Job Offer prostřednictvím databáze zaměstnavatelů CCI Job Board (dále jen varianta "JB"), nebo (iii) Easy v případě, kdy klient získá Job Offer přímo z databáze zaměstnavatelů CCI, která není k dispozici na CCI Job Board (dále jen varianta "EZ"). Činnost sending partnera spočívá zejména, ne však výlučně, v poskytování poradenství a asistence při získání podkladů pro víza a při získání víz a letenek do USA tak, aby měl klient možnost zúčastnit se, po splnění všech podmínek a povinností specifikovaných touto smlouvou a po uhrazení poplatků spojených s jeho účastí, programu W&T, a dále v poskytování podpory ze strany sending partnera v průběhu trvání celého programu W&T.

II. Povinnosti sending partnera
1.2. Sending partner se zavazuje poskytnout klientovi veškeré relevantní informace týkající se jím poskytovaných služeb a programu W&T, změny podmínek programu W&T nebo ukončení účasti klienta v programu W&T. Sending partner se dále zavazuje posílat a poskytovat veškeré povinné programové informace a dokumentaci CCI tak, aby byly řádně zajištěny zájmy klienta při zajištění jeho účasti v programu W&T. Sending partner se dále zavazuje vybrat jménem CCI a na její účet od klienta W&T programový poplatek vymezený v odstavci 5.1. této smlouvy a odstavci 4.2.2. VOP.
1.3. Sending partner se zavazuje vykonávat veškerou činnost nezbytnou pro obdržení DS-2019 formuláře klientem, který vyhotoví CCI. Sending partner není odpovědný za dodržení termínu stanoveného CCI k vyhotovení formuláře DS-2019. Sending partner se zavazuje uvědomit klienta o povinnosti doplnit nezbytné programové dokumenty a formuláře, které budou k vyzvednutí v kanceláři sending partnera nebo ke stažení na internetových stránkách www.czech-us.cz. Po celou dobu trvání programu W&T se sending partner zavazuje klientovi poskytovat podporu formou poradenství a konzultací, zejména při vyplňování dokumentace požadované pro účast klienta v programu W&T.

III. Povinnosti klienta
1.4. Klient se zavazuje poskytnout sending partnerovi veškeré informace, o které jej sending partner požádá v rámci přihlášky do programu W&T, zaslat všechny vyžádané dokumenty CCI, sending partnerem a ambasádou USA. Na základě registrace do programu se klient zavazuje komunikovat se sending partnerem dle kontaktních údajů uvedených na www.czech-us.cz. 

1.5. Klient se zavazuje uhradit veškeré poplatky uvedené v  této smlouvě. Každá úhrada musí být spojena s uvedením variabilního symbolu odpovídajícího číslu zálohové faktury, kterou klient obdrží.  

1.6. Klient se zavazuje prokázat středně pokročilou úroveň anglického jazyka dle specifikací určených sending partnerem a CCI.

1.7. Klient se zavazuje spolupracovat se sending partnerem, aby byly dodrženy klientovy povinnosti vyplývající z této smlouvy.

1.8. Klient se zavazuje zúčastnit kromě povinné Pre-departure orientation (před-odletové orientace) pořádané sending partnerem i virtuální orientace na webové stránce CCI před odletem do USA. 

1.9. Klient se tímto zavazuje, že dodrží veškeré podmínky uvedené v jeho Job Offer uzavřeném se zaměstnavatelem. 

1.10. Klient se tímto zavazuje, že si prostřednictvím internetových stránek sending partnera www.czech-us.cz zajistí zpáteční letenku do USA.
1.11. Klient se tímto zavazuje, že si prostřednictvím internetových stránek sending partnera www.czech-us.cz zajistí cestovní zdravotní pojištění do USA.

1.12. Klient se tímto zavazuje, že si prostřednictvím společnosti JNP Services s.r.o., IČ: 281 70 202, se sídlem Praha 1, Senovážné náměstí 978/23, PSČ 110 00, Česká republika, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 130290, prostřednictvím internetového portálu www.protaxrefund.com zažádá o navrácení daní, které bude během programu W&T v USA odvádět. Navrácení daní není předmětem této smlouvy a bude upraveno zvláštní smlouvou mezi klientem a společností JNP Services s.r.o.
1.13. Po návratu do ČR se klient zavazuje bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 19.10.2011, poskytnout sending partnerovi informace o jeho příletu zpět (vyplnit Report of Timely Return) a dotazník spokojenosti (vyplnit End of Summer Report), a to prostřednictvím formuláře umístněného na internetové stránce www.czech-us.cz.
IV. Všeobecné obchodní podmínky sending partnera

1.14. Nedílnou součástí této smlouvy jsou všeobecné obchodní podmínky platné ke dni uzavření této smlouvy vydané sending partnerem, které jsou volně k dispozici na internetových stránkách www.czech-us.cz provozovaných sending partnerem (dále jen „VOP“). Současně aktuální VOP jsou k dispozici na klientském účtu klienta zřízeném sending partnerem při registraci klienta ve webové aplikaci sending partnera na internetových stránkách www.czech-us.cz. Klient tímto prohlašuje a potvrzuje, že mu byly VOP před uzavřením této smlouvy k dispozici, měl proto s jejich zněním možnost se seznámit v dostatečném předstihu a jejich obsah je mu tedy znám. Dále klient prohlašuje a potvrzuje, že se zněním VOP souhlasí, je srozuměn s tím, že jsou nedílnou součástí této smlouvy a je srozuměn s právy a uznává povinnosti jemu ve VOP uložené. V případě aktualizace VOP budou tyto automaticky k dispozici na klientském účtu klienta zřízeném sending partnerem při registraci klienta ve webové aplikaci sending partnera na internetových stránkách www.czech-us.cz. Sending partner je oprávněn jednostranně měnit VOP, které vydal. Tyto změny je sending partner povinen písemně oznámit klientovi, po dobu platnosti a účinnosti této smlouvy, vždy nejpozději jeden měsíc před měsícem, ve kterém začnou platit změněné VOP. Změny VOP řádně oznámené klientovi nabývají účinnosti prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byly klientovi ze strany sending partnera řádně oznámeny, pokud sending partner nestanoví pozdější datum nabytí účinnosti nových VOP. Pokud sending partner nedodrží jednoměsíční lhůtu stanovenou pro oznámení změn, nabývají změny VOP účinnosti nejdříve až prvního dne druhého kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byly změny VOP, resp. nové VOP sending partnerem vydány, pokud sending partner nestanoví pozdější datum nabytí účinnosti nových VOP. Klient je pro nesouhlas se změnami VOP oprávněn odstoupit od této smlouvy způsobem stanoveným ve VOP, pokud mají být změněné VOP její součástí. Odchylná ujednání v této smlouvě mají vždy přednost před zněním VOP.

V. Poplatky a platební podmínky
1.15. Klient se zavazuje za zajištění jeho účasti v programu W&T organizovaném sending partnerem a za další služby poskytnuté sending partnerem podle této smlouvy zaplatit sending partnerovi registrační poplatek, dále pak programový poplatek CCI, který následně sending partner zašle jménem klienta na bankovní účet organizace CCI v souvislosti se zajištěním účasti v programu W&T, a další poplatky za služby poskytované sending partnerem na základě žádosti klienta vymezené ve VOP, jak je jejich výše stanovena ve VOP, a sending partner se tyto finanční prostředky zavazuje přijmout.
VI. Ukončení smlouvy
1.16. Smluvní strany tímto souhlasně prohlašují, že sending partner není odpovědný za nepravdivé, zfalšované či nesprávně vyplněné údaje klientem. Sending partner v takovém případě má právo odmítnout klientovu přihlášku do programu W&T nebo jeho program W&T ukončit, na což se vztahují storno podmínky jako při zrušení účasti v programu W&T ze strany klienta.

1.17. Sending partner není odpovědný za finanční a jinou újmu způsobenou klientovi v souvislosti s nepochopením nebo nedodržením instrukcí spojených s programem W&T. V případě ukončení účasti v programu W&T z jakéhokoliv důvodu není klient oprávněn požadovat jakoukoli kompenzaci ušlé mzdy u zaměstnavatele, CCI nebo sending partnera. 

1.18. Pokud klient nesplňuje nebo přestane splňovat v průběhu trvání programu W&T jeho podmínky, má sending partner právo odstoupit od této smlouvy s účinností ke dni doručení písemného oznámení sending partnera klientovi o odstoupení od této smlouvy. Sending partner má právo odstoupit od této smlouvy, pokud CCI odmítne klientovi přihlášku a nevystaví mu DS-2019 formulář. V takových případech se budou aplikovat přiměřeně ustanovení této smlouvy pro zrušení účasti v programu W&T ze strany klienta.
1.19. Sending partner je oprávněn odstoupit od této smlouvy rovněž, pokud sending partner není schopen dostát závazkům vyplývajícím z této smlouvy. V takovém případě se sending partner zavazuje refundovat vždy celou částku W&T programového poplatku (sníženou o storno poplatek).

VII. Ochrana osobních údajů
1.20. Klient tímto uděluje souhlas s poskytnutím svých osobních údajů sending partnerovi a s jejich zpracováním sending partnerem v rozsahu potřebném ke splnění předmětu této smlouvy, zejména, ne však výlučně, s poskytnutím a zpracováním svého jména, data narození, rodného čísla, adresy trvalého bydliště a kontaktních údajů (telefonního čísla a e-mailu) a dalších údajů důvodně vyžadovaných ke splnění předmětu této smlouvy. Dále tímto klient uděluje ve smyslu ustanovení § 27 odst. 2 a) a § 27 odst. 2 e) zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, souhlas s předáním a se zpracováním výše uvedených osobních údajů zaměstnavateli, vládními a soukromými organizacemi v USA, se kterými sending partner spolupracuje za účelem zajištění účasti klienta v programu W&T ve smyslu odstavce 1.1. této smlouvy. Sending partner se zavazuje nezveřejnit osobní nebo jiné citlivé údaje klienta.
VIII. Závěrečná ustanovení
1.21. Tato smlouva včetně veškerých jejích příloh obsahuje úplnou dohodu smluvních stran ve věci předmětu této smlouvy, a nahrazuje veškeré ostatní písemné či ústní dohody učiněné ve věci předmětu této smlouvy.

1.22. Smluvní strany této smlouvy prohlašují a stvrzují svými podpisy, že mají plnou způsobilost k právním úkonům a tuto smlouvu uzavírají ze své vůle, svobodně a vážně, že ji neuzavírají v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek, že si ji před podpisem řádně přečetly a jsou srozuměny s jejím obsahem. Pokud se jakékoli ustanovení této smlouvy stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož znění bude odpovídat úmyslu vyjádřenému původním ustanovením a touto smlouvou jako celkem.
1.23. Jakýkoliv spor z této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou bude řešen s vyloučením pravomoci obecných soudů a s konečnou platností v rozhodčím řízení u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky v Praze, v souladu s aktuální verzí rozhodčího řádu tohoto soudu. Rozhodčí senát bude mít 3 (slovy: tři) členy. Každá smluvní strana má právo jmenovat jednoho rozhodce. Tito dva rozhodci zvolí předsedu rozhodčího senátu, který se zároveň stane třetím rozhodcem. Smluvní strany se zavazují splnit všechny povinnosti uložené jim v rozhodčím nálezu ve lhůtách v něm uvedených.
1.24. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Tato smlouva se vyhotovuje v českém jazyce ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž jeden si ponechá sending partner a jeden klient. Veškeré změny této smlouvy musí být vyhotoveny písemně formou číslovaných dodatků podepsaných oběma smluvními stranami.
1.25. Pojmy vymezené nebo užívané ve VOP mají stejný význam, jaký je jim připisován v této smlouvě a naopak pojmy vymezené nebo užívané v této smlouvě mají stejný význam, jaký je jim připisován ve VOP.
1.26. Tato smlouva a práva a povinnosti smluvních stran z této smlouvy pro ně vyplývající se řídí a budou vykládána v souladu s právním řádem České republiky, zejména pak zákonem č. 513/1991 Sb., obchodním zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "obchodní zákoník"). Tato smlouva představuje dohodu ve smyslu ustanovení § 262 odst. 1 obchodního zákoníku.
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